
Favourite Sips Alltime Classics

Exquisite Drops

Lifting Spirits

Coca-Cola / Coca-Cola Zero / 
Fanta 330 ml

je / each € 3,00

Fever-Tree Mediterranean Tonic 150 ml

€ 3,00 

Red Bull 250 ml
Energydrink mit Koffein
Energy drink with caffeine

€ 5,00

Reisetbauer Blue Gin 5 cl *2 

€ 8,00 

Reisetbauer Williamsbrand 4 cl *2 

€ 11,00 

Jägermeister 4 cl *2

Chivas Regal Whisky 5 cl *2

Absolut Vodka 5 cl *2

Bombay Sapphire Gin 5 cl *2

je / each € 6,00 

Almdudler 500 ml
Kräuterlimonade
Herbal lemonade

€ 3,50 
Rauch Säfte 200 ml
Orangensaft / Tomatensaft
Orange juice / tomato juice

je / each € 3,00 

Vöslauer Mineralwasser 500 ml
Mineralwasser still / prickelnd  
Mineral water still / sparkling 

je / each € 3,00 

Serviervorschlag für alle dargestellten Produkte.  
Serving suggestion for all illustrated products.

*1 �Alkoholhaltig. Der Ausschank von alkoholischen Getränken an Jugendliche ist ohne Begleitung der personensorgeberechtigten 
Person erst ab einem Alter von 16 Jahren gestattet.

*1 �Contains alcohol. The sale of alcoholic drinks is only permitted to those aged 16 and over unless accompanied by a parent or  
legal guardian.

*2 �Alkoholhaltig. Der Ausschank von Spirituosen ist nur an Erwachsene über 18 Jahre gestattet.
*2 �Contains alcohol. The sale of spirits is only permitted to adults 18 years and older.

Vinonia Weine 187 ml *1

Weißwein, Grüner Veltliner, trocken
White wine, Grüner Veltliner, dry

Rotwein, Zweigelt, trocken 
Red wine, Zweigelt, dry

je / each € 6,00

Kattus Frizzante Premium  
Cuvée No.1 200 ml *1

Premium Schaumwein
Premium sparkling wine

€ 8,50

Franz & Sissi franz. 330 ml *1

Weißer Spritzer 
White wine spritzer 

€ 5,00

Egger Sportgummi 75 g

Fruchtgummis
Fruit gums

€ 3,00 

Manner Original Neapolitaner 
Waffeln 75 g
Waffeln gefüllt mit Haselnuss-/
Kakaocreme
Wafers filled with hazelnut  
cocoa cream

€ 2,00 

Pischinger Haselnuss- 
Riegel 33 g

Haselnussriegel mit Vollmilch
schokolade
Hazelnut bar with milk  
chocolate

€ 2,00 

Mirabell Mozartkugeln 34 g
Zwei Salzburger Mozartkugeln in 
einer Geschenkverpackung
Two Salzburg Mozart balls in gift 
packaging

€ 3,50 

Soletti Salzstangerl 40 g 

Salzstangerl mit Steinsalz
Pretzel sticks with rock salt

€ 2,50 

Kelly‘s Chips Classic 
Gesalzen 35 g 

Gesalzene Kartoffelchips
Salted crisps

€ 2,50 

B I O   |
O R G A N I C

Landgarten Bio Mandeln 50 g
Fettfrei geröstete Mandeln mit 
würzigem Überzug
Almonds roasted fat-free with  
a spicy coating
 
€ 3,50 
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Rauch Happy Day Apfel Sprizz 
500 ml
Apfelsaft gespritzt mit Mineralwasser
Apple juice mixed with sparkling  
mineral water

€ 3,50 

The Beer Buddies Bernstein Craft-
Bier 330 ml *1

Untergäriges Wiener Lager
Bottom-fermented Vienna lager

€ 5,00 

Ottakringer Helles Bier 330 ml *1

Untergäriges Märzenbier 
Bottom-fermented Maerzen lager

€ 4,00 

Meinls Premium Weine 187 ml *1

Weißwein, Wiener Gemischter Satz, 
Cuvée, trocken
White wine, Wiener Gemischter Satz, 
cuvée, dry

Rotwein, Blaufränkisch, trocken
Red wine, Blaufränkisch, dry

je / each € 8,00 

S AV E  € 1

Spirit up to € 6 +

Drink up to € 3 

€8

Echte Salzburger  
Mozartkugeln
Die echten Salzburger
Mozartkugeln von Mirabell
sind nicht nur tolle Souve-
nirs, sondern auch hier an
Bord eine Sünde wert.

The Salzburg Mozartkugeln
chocolates of Mirabell
make sweet souvenirs – or
sinful little treats on board.

ZAHLUNGSMÖGL ICHKE ITEN 
Bitte haben Sie Verständnis, dass wir an 
Bord ausschließlich Karten- und kontakt-
lose Zahlungen mit den unten angegebenen 
Zahlungsmitteln bis maximal 600 € pro 
Passagier akzeptieren. Bei Kreditkarten-
zahlungen von über 50 € bitten wir Sie, sich 
mit einem amtlichen Lichtbildausweis auszu-
weisen. Alle Preise sind inkl. Mehrwertsteuer. 
Der Verkauf an Bord erfolgt im Namen und 
auf Rechnung der Retail in Motion GmbH, 
Albin-Köbis-Str. 6, 51147 Köln, Deutschland, 
Geschäftsführer: Stefan Patermann und José 
Lirio Silva, HRB 43566 (Amtsgericht Offen-
bach am Main). Sie können Ihren Kaufbeleg 
nach dem Flug auf dem folgenden Portal 
abrufen/herunterladen: 
https://aua.flight-retail.com/receiptportal 

PAYMENT OPT IONS
Please note that we only accept card and 
contactless payments of up to € 600 per 
passenger for the payment methods listed 
below. For credit card payments over 
€ 50, a government-issued photo ID is 
required. All prices include VAT. On-board 
sales are made on behalf of and for the 
account of Retail in Motion GmbH, Albin-
Köbis-Str. 6, 51147 Cologne, Germany, 
managing directors: Stefan Patermann and 
José Lirio Silva, commercial register num-
ber 43566 (district court of Offenbach am 
Main). You can also download your receipt 
on our portal after the flight: 
https://aua.flight-retail.com/receiptportal 

SERVICE 
Die Artikel können von den Abbildungen abwei-
chen. Dieses Service wird Ihnen auf ausgewähl-
ten Linienflügen mit einer Flugzeit von bis zu 180 
Min. angeboten. Wir bitten um Verständnis, dass 
wir u. U. nicht alle Artikel vorrätig haben. An Bord 
dürfen nur alkoholische Getränke konsumiert 
werden, die Sie im Bordverkauf erworben haben. 
Informationen zu Allergenen erhalten Sie von 
Ihrem Kabinenpersonal. Die Crew ist angewie-
sen, Verpackungen des Bordverkaufssortiments 
nicht zu öffnen. Zur Wahrung Ihrer gesetzlichen 
Ansprüche wenden Sie sich bitte unter Vorlage 
Ihres Kaufbelegs an folgende Adresse: Retail in 
Motion GmbH, Abteilung Bordverkauf, Albin-Kö-
bis-Str. 6, 51147 Köln, Deutschland, E-Mail: 
austrian-melangerie@ retailinmotion.com. Die 
Ihnen gesetzlich zustehenden Gewährleistungs-
rechte bleiben hiervon unberührt.  

SERVICE 
Actual products may vary from the illustrati-
ons. This Service is only available on selected 
scheduled flights with a flight time up to 180 
Min. We apologise if some products are not 
available. Only alcoholic drinks that have been 
purchased on board may be consumed on 
board. For information about allergens, please 
ask your cabin crew. The cabin crew has been 
instructed not to open the sealed packaging of 
products offered for sale on board. To assert 
your consumer rights, please contact the follo-
wing with your receipt: Retail in Motion GmbH, 
Abteilung Bordverkauf, Albin-Köbis-Str. 6, 51147 
Cologne, Germany, email: austrian-melangerie@ 
retailinmotion.com. Your statutory warranty 
rights are unaffected. 

it to our payment and IT service provider 
for the purpose of processing your order. 
Art. 6(1)(b) GDPR (performance of contract) 
forms the legal basis for data processing. 
No data is processed or shared for other 
purposes. Data is stored for a period of 
10 years in accordance with the statutory 
re¬tention obligations. By law, you have the 
right to disclosure, the right to rectification, 
the right to erasure, the right to restriction 
of processing, the right to object to pro-
cessing, the right to data portability and 
the right to lodge a complaint with the re-
sponsible supervisory authority (Art. 12–23, 
77 GDPR). If you have any questions about 
data protection, please contact our control-
ler by email at datenschutz@lsg-group.com 
or by post at Deutsche Lufthansa AG, FRA 
CY, Controller, Lufthansa Aviation Center, 
60546 Frankfurt am Main, Germany.

DRUCK
Diese Menükarte ist mit einem permanent 
aktiven, antimikrobiellen Dispersionslack 
(Lock 3) überzogen. Mehr Informationen 
finden Sie unter: www.varcotec.online/lock-3.

PR INT ING
This menu card is coated with a permanently 
active antimicrobial dispersion varnish (Lock 
3). Check out the following website for more 
information: www.varcotec.online/lock-3.

DATENSCHUTZ 
Verantwortlich für die Datenverarbeitung ist 
die Retail in Motion GmbH, Albin-Köbis-Str. 6, 
51147 Köln, Deutschland. Im Rahmen eines 
Bordverkaufs verarbeiten wir Ihre personen 
bezogenen Daten (Verkaufsdaten, Flugdaten 
und Zahlungsdaten) und übermitteln diese 
zur Abwicklung Ihrer Bestellung an unsere 
Zahlungs- und IT-Dienstleister. Rechtsgrund-
lage für die Datenverarbeitung ist Art. 6 Abs. 
1 Satz 1 b) DSGVO (Vertragserfüllung). Eine 
Datenverarbeitung oder Datenweitergabe für 
andere Zwecke findet nicht statt. Die Daten 
werden entsprechend den gesetzlichen 
Aufbewahrungspflichten für eine Dauer von 
10 Jahren aufbewahrt. Entsprechend den 
gesetzlichen Vorschriften haben Sie Recht 
auf Auskunft, Berichtigung, Löschung, Ein-
schränkung der Verarbeitung sowie Recht auf 
Widerspruch und Datenübertragbarkeit sowie 
ein Beschwerderecht bei der zuständigen 
Aufsichtsbehörde (Art. 12–23, 77 DSGVO). 
Für Fragen zum Thema Datenschutz können 
Sie unseren Datenschutzbeauftragten per 
E-Mail unter datenschutz@lsg-group.com oder 
postalisch unter Deutsche Lufthansa AG, FRA 
CY, – Datenschutzbeauftragte/-r – Lufthansa 
Aviation Center, 60546 Frankfurt am Main 
erreichen, Deutschland.

DATA PROTECT ION
The data controller is Retail in Motion 
GmbH, Albin-Köbis-Str. 6, 51147 Cologne, 
Germany. In the context of on-board sales, 
we process your personal data (sales data, 
flight data and payment data) and transmit 
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Explore and enjoy 
the taste of Austria

N A C H H A LT I G E  V E R PA C K U N G   |
S U S TA I N A B L E  PA C K A G I N G

SCAN CODE  TO  
V IEW OUR FULL  
D IG ITAL  MENU



Viennese Coffee HouseDelicious Bites Tasty Austria

04 Laugeneck mit Beinschinken  
und Käse*1

Herzhaftes Laugeneck belegt mit 
feinem Beinschinken, Emmentaler 
Käse, Ei, Frischkäseaufstrich und 
frischem Rucola

Savoury lye roll with premium ham,  
Emmental cheese, egg, cream 
cheese spread and fresh rocket

€ 6,00 

01 01 01

02

02

Bauernweckerl mit  
Bergbaron Käse*1

Rustikales Bauernweckerl belegt 
mit Bergbaron Käse, Kräuterfrisch
käseaufstrich und frischer Paprika

Rustic farmer’s roll with Bergbaron 
cheese, herbal cream cheese spread 
and fresh peppers

€ 6,00 

03

03

Schnittlauchbrot*1

Eine Scheibe Bauernbrot  
bestrichen mit Butter und mit  
frischem Schnittlauch garniert

A slice of farmer’s bread spread  
with butter and garnished with 
fresh chives

€ 5,00 

Die Verfügbarkeit der dargestellten Speisen ist limitiert und von der jeweiligen Flugdauer abhängig.  
The availability of the illustrated meals is limited and depends on the duration of the flight. 
*1 �Das Produkt ist ab 50 Minuten Flugzeit erhältlich. *1 �The product is available on flights above 50 minutes flight time.
*2 �Das Produkt ist ab 85 Minuten Flugzeit erhältlich. *2 �The product is available on flights above 85 minutes flight time.

Serviervorschlag für alle dargestellten Produkte.  
Serving suggestion for all illustrated products.

Wiener Hühnerschnitzel  
mit Petersilkartoffeln*2

Knusprig gebackenes  
Hühnerschnitzel serviert  
mit Petersilkartoffeln

Fried crispy chicken schnitzel 
served with parsley potatoes

€ 12,00

Schwammerlgulasch  
mit Semmelknödel*2

Warmes Schwammerlgulasch mit 
klassischen Semmelknödeln

Warm mushroom goulash with  
classic bread dumplings

€ 9,00 

Alpen-Poké Bowl*1

Poké Bowl bestehend aus Räucher-
forelle, Rollgerste, Zuckermais, 
Kren, Karotten, Paprikawürfel, 
Gurke, Radieschen und Kürbiskern-
Teriyaki-Dressing

Poké bowl with smoked trout, pearl 
barley, sweetcorn, horseradish, 
carrots, diced peppers, cucumber, 
radishes and a pumpkin seed and 
teriyaki dressing

€ 9,00 

Österreichische Brettljause*1

Klassische Brettljause bestehend aus 
Kärntner Hauswürsteln, geräucher-
tem Putenschinken, Goudastücken, 
Emmentaler Käse, Liptauer, Kräuter-
topfen und Essiggurkerl zusammen 
serviert in einer Holzbox. Dazu wird 
Brot gereicht.

Traditional Brettljause platter with 
Carinthian cured sausage, smoked 
turkey ham, pieces of gouda, Em-
mental cheese, Liptauer spread, 
herbal curd cheese, and pickled 
gherkins served in a wooden box. 
Bread is also included.

€ 8,00

04

02

01

03

S AV E  € 2

Brettljause +
Meinl Wine

€14

S AV E  € 1

Sandwich +
Softdrink or  

Water up to € 3

€8

S AV E  € 2

Schnitzel +

Ottakringer Beer

€14

Für Henry steht das Genusserlebnis seiner 
Kunden im Mittelpunkt. Daher werden 
einzig und allein die besten Zutaten ohne 
jeglichen Zusatz von Konservierungsstoffen 
verarbeitet. In liebevoller Handarbeit ent-
stehen täglich frisch zubereitete Speisen 
mit Schwerpunkt auf saisonal verfügbaren 
Lebensmitteln. Mit Henry for Austrian 
bringen wir das vielfältige Genusserlebnis 
aus unseren Stores der Wiener Innen-
stadt direkt an Ihren Platz. Die Auswahl 

reicht von herzhaften Schmankerln, über 
gesunde Happen bis hin zu Klassikern der 
Wiener Küche und süßen Verführungen. 
Das perfekte kulinarische Erlebnis als 
neuer Reisebegleiter! 

The customer’s enjoyment of food lies 
at the heart of the Henry brand, which is 
why only the best ingredients are used, 
without any added preservatives. Freshly 
prepared dishes are created with attentive 

craftsmanship on a daily basis using 
only seasonally available produce. With 
Henry for Austrian, we bring the extensive 
gourmet experience from our Viennese 
downtown shops directly to your seat.  
The selection ranges from hearty delica-
cies and healthy bites to Viennese classics 
and sweet temptations, giving you the 
perfect culinary experience as a new travel 
companion!

HENRY – The art of living

01

02

03

Original Sacher-Tortenstück*1

Ein Stück Schokoladentorte, herge-
stellt nach dem Originalrezept von 
Franz Sacher

A slice of chocolate cake, made using 
the original recipe from Franz Sacher

€8,00 

03

04 Wiener Apfelstrudel*1 

Klassische Wiener Mehlspeise 
bestehend aus einem knusprigen 
Strudelteig mit saftiger Apfelfül-
lung und Rosinen. Ab einer Flugzeit 
von 75 Minuten auch warm 
erhältlich.

Classic Viennese dessert made 
from crispy strudel dough with a 
juicy apple and raisin filling. Also 
served hot on flights above 75 
minutes flight time.

€ 6,00

02 Kleines Wiener Frühstück*1

Luftiges Briochekipferl mit fruch-
tiger Marillenmarmelade und 
einem Stück Teebutter

Light brioche roll with fruity apricot 
jam and a dollop of butter

€ 5,00 

Minimarmorgugelhupf *1

Kleiner klassischer  
Marmorgugelhupf

A small version of the classic  
marble Gugelhupf cake

€ 4,00 

Julius Meinl Wiener  
Melange 125 ml *2

Frisch zubereitete Wiener Kaffee-
spezialität mit Milchschaum. Auf 
Anfrage auch als großer Brauner mit 
beigelegtem Kaffeeobers erhältlich.

Freshly prepared Viennese coffee 
speciality with milk foam. Available 
on request as large “Brauner” (black 
coffee) served together with separate 
coffee cream. 

€ 4,50

Julius Meinl Kaffee im  
SuprLid 200 ml*1

Frisch gebrühter Kaffee mit einem 
speziellen Deckel zum Filtern des 
Kaffees 

Freshly brewed coffee with a special 
filter to drink through

€ 3,50

Julius Meinl Tees 300 ml*1

Frisch aufgebrühter Tee in den 
Sorten Früchtereigen, Kräuter 
Symphonie und Darjeeling  
Queens Blend

Freshly brewed teas in the varieties 
of Früchtereigen (fruit tea),  
Herbal Symphony (herbal tea) and  
Darjeeling Queens Blend (black tea)

je / each € 2,50 

04

S AV E  € 0 . 5 0

Breakfast +Wiener Melange

€9

02

03

S AV E  € 1 . 5 0

Sacher-Cake +

SuprLid Coffee

€10
01
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